СЦЕНАРИЙ СПЕКТАКЛЯ АНДРЕЯ БЕРКУТОВА                                                        
По произведениям и документам Александра Пушкина

                                                                    СВАДЬБА

Действующие лица: Дама N.
                                   Дама N.N.
                                   Арфистка

Через гостиную в аванзалу проходит арфистка. Какое-то время настраивает инструмент. Играет на арфе.

N. (из соседней залы). Es tune tres belle femme.

N.N. L’homme propose, Dieu dispose.
 В гостиной дома на Арбате, который снимал Пушкин, появляются две дамы, одетые по моде 30-х годов девятнадцатого века. Они располагаются за столом, справа. На столе бювар, шкатулка с письмами, издания Пушкина, журнал «Московский телеграф», веера. На другом столе, слева, канделябр, гасильник, дорожная шкатулка. В центре залы рояль. Перед роялем диван и консоль. На консоли декоративная ваза.
N. Свечи-то мы погасили? (Уходит обратно, через некоторое время возвращается.)
N.N. (достаёт из бювара рапорт и читает). «Секретно.
Исправляющему должность московского обер-полицмейстера господину полковнику и кавалеру Сергею Николаевичу Муханову.

                Московского полицмейстера 1-го отделения

                                       Рапорт.

            На основании предписания бывшего московского обер-полицмейстера от 7-го числа сентября прошлого 1829 г. За № 435 честь имею донести, что 9 числа сего декабря прибыл из города Лукоянова отставной чиновник 10-го класса Александр Сергеев Пушкин и остановился Тверской части 1-го квартала в гостинице «Англия», за коим надлежащий надзор учреждён.
N. Вот так!

N.N. Et voila!
                                                         Полицмейстер Миллер

                                                          № 241. Декабря 11 дня 1830г.»

N. Н-да. (Достаёт из шкатулки письмо и читает.) Пушкин, измученный проволочками со свадьбой вследствие разных препятствий со стороны будущей тёщи, ещё в исходе 30-го года говорил Нащокину, что бросит всё и уедет драться с поляками. Цитирую – «Там  у них есть один Вейскопф, один из польских мятежников, действовавших в тогдашнюю войну, (белая голова): он наверное убьёт меня, и пророчество гадальщицы сбудется». Вы знаете, что Пушкину нагадали, что его убьёт блондин?
N.N. Вейскопф в переводе с немецкого – белая голова. Вейс Копф. Вейс – белая, копф – голова.
N. А! То есть блондин по фамилии.

N.N. Фамилия: Вейскопф – белая голова. Так переводится.

N. Интересно. А я-то думала…
N.N. (открывает журнал). О чём? Выходит первый номер журнала «Московский телеграф» за 1831 год. Здесь опубликована пародия на Пушкина, принадлежавшая, по-видимому, Полевому. (Читает)

                Бокал поэта 1831 году

Друзья! Наполним дружно чаши

И с звоном их сшибём края!

Благослови фиалы наши,

Весёлых призраков семья!

  Вставай, товарищ полусонный,

  Проснись, шалун угомонённый!

………………………………………………

N. Вы мне всё это будете читать?

N.N. Я, просто, хотела познакомить вас с… се ту.
N. 10 – 13 января пишет Вяземскому: «…видел я князя Юсупова и исполнил твоё поручение, допросил его о Фонвизине, и вот чего добился. Он очень знал Фонвизина, который несколько времени жил с ним в одном  доме. В разговоре это был второй Бомарше… Он знает пропасть его bon mots, да не припомнит. А покамест рассказал мне следующее: Майков, трагик, встретя Фонвизина, спросил у него, заикаясь по своему обыкновению: видел ли ты мою «Агриопу» - видел – что ж ты скажешь об этой трагедии? – Скажу: Агриопа……….. Остро и неожиданно! Не правда ли? Помести это в биографии, а я скажу тебе спасибо. Что до журнала «Телескопа» (другая Агриопа), то у меня его покамест нету, - да напиши…» те де ре те де те ре…
N.N. 13 января Пушкин получает письмо от Бенкендорфа от 9 января:

   «Милостивый государь, Александр Сергеевич! Его величество государь император поручить мне изволил уведомить Вас, что сочинение Ваше: Борис Годунов, изволил читать с особым удовольствием. Вменяя себе в приятную обязанность уведомить Вас о сем лестном отзыве августейшего монарха, имею честь быть с истинным почтением и преданностию, Ваш, милостивый государь, покорнейший слуга А. Бенкендорф».

  И пишет письмо Плетнёву.
  « Пришли мне, мой милый, экземпляров 20 «Бориса Годунова», для московских прощалыг,  не то разорюсь, покупая его у Ширяева.

  Душа моя, вот тебе план жизни моей: я женюсь в сём месяце, полгода проживу в Москве, летом приеду к вам. Я не люблю московской жизни. 
N. Не любит?

N.N. Здесь живи не как хочешь – как тётки хотят. Тёща моя та же тётка. То ли дело в Петербурге! Заживу себе мещанином припеваючи, независимо и не думая  о том, что скажет Марья Алексевна.
 Деньги, деньги: вот главное, пришли мне денег. И я скажу тебе спасибо».
N. Как это печально. 21 января пишет ответ Плетнёву на его письмо, написанное в ночь с 14 на 15 января.

  «Грустно, тоска. Вот первая смерть, мною оплаканная. Карамзин под конец был мне чужд, я глубоко сожалел о нём как русский, но никто на свете не был мне ближе Дельвига. Изо всех связей детства он один оставался на виду – около него собиралась наша бедная кучка. Без него мы точно осиротели. Считай по пальцам: сколько нас? Ты, я, Баратынский, вот и всё.

  Вчера провёл я день с Нащокиным, который сильно поражен его смертью, - говорили о нём, называя его покойник Дельвиг, и этот эпитет был столь же странен, как и страшен. Нечего делать! Согласимся. Покойник Дельвиг. Быть так.

  Баратынский болен с огорчения. Меня не так-то легко с ног свалить. Будь здоров – и постараемся быть живы». Сейчас заплачу.
N.N. А 23 января он нанимает второй этаж этого дома на Арбате, на шесть месяцев, за две тысячи рублей государственными ассигнациями. «Дом каменный двухэтажный с антресолями и к оному принадлежащими людскими службами, кухнею, прачешной, конюшней, каретным сараем, под домом подвал, и там же запасной амбар, с мебелью. Выключаются комнаты нижнего этажа, а в мезонине людском что над кухнею остаются покои для людей хозяев». Дом принадлежал Никанору Никаноровичу Хитрово, губернскому секретарю, карачевскому предводителю дворянства, и его жене Екатерине Николаевне, урождённой Лопухиной. В Москве их не было, они жили в своём имении Дроново
N. Дроново?  Это где?

N.N. В Орловской губернии. В доме жила экономка. Все дела по найму дома Пушкин вёл с поверенным  Екатерины Николаевны Хитрово – Семёном Петровичем Семёновым, служителем госпожи Сафоновой,..
N. Это кто?

N.N. Сестра Екатерины Николаевны. Пушкин присмотрел этот дом и начал вести переговоры, несомненно, раньше, так как он предполагал, что свадьба будет в самом скором времени.
N. Вы так много знаете!
N.N. Так мало.
N. 10 февраля письмо Кривцову в Любичи с «Борисом Годуновым».

«Посылаю тебе, милый друг, любимое моё сочинение. Ты некогда баловал первые мои опыты – будь благосклонен и к произведениям более зрелым. Что ты делаешь в своём уединении? Нынешней осенью был я недалеко от тебя. Мне брюхом хотелось с тобою увидеться и поболтать о старине – карантины мне помешали. Таким образом, Бог ведает, когда и где судьба сведёт нас опять. Мы не так-то легки на подъём.» Как это мне близко. 
N.N. Но, вам-то ещё рано, мой друг.
N. «Ты без ноги, а я женат. – Женат – или почти. Всё, что бы ты мог сказать мне в пользу холостой жизни и противу женитьбы, всё уже мною передумано. Я хладнокровно взвесил выгоды и невыгоды состояния, мною избираемого. Молодость моя прошла шумно и бесплодно. До сих пор я жил иначе как обыкновенно живут. Счастья мне не было. Il n’est  de bonheur que dans les voies communes <счастье можно найти лишь на проторенных дорогах>. Мне за 30 лет. В тридцать лет люди обыкновенно женятся – я поступаю как люди и, вероятно, не буду в том раскаиваться. К тому же я женюсь без упоения, без ребяческого очарования. Будущность является мне не в розах, но в строгой наготе своей. Горести не удивят меня: они входят в мои домашние расчёты. Всякая радость будет мне неожиданностию.
  У меня сегодня spleen – прерываю письмо моё, чтоб тебе не передать моей тоски; тебе и своей довольно. Пиши мне на Арбат в дом Хитровой».

N.N. Сюда…

   Дама N.N. исполняет сцену «Ночь. Сад. Фонтан» из «Бориса Годунова».

N. Рашель! (Аплодирует.) 
   Дама N.N. присаживается за рояль и наигрывает несколько тактов из «Травиаты».

N. Какая прелесть! Кто это?
N.N. Очень молодой, очень интересный, очень итальянский композитор. Джузеппе… Джузеппе… Фамилию забыла. Пять букв. Забыла… (Возвращается к столу.)
N. «Через несколько дней я женюсь: и представляю тебе хозяйственный отчёт: заложил я моих 200 душ, взял 38 000 – и вот им распределение: 11 000 тёще, которая непременно хотела, чтоб дочь её была с приданым – пиши пропало. 10 000 Нащокину, для выручки его из плохих обстоятельств: деньги верные. Остаётся 17 000 на обзаведение и житие годичное. В июне буду у вас и начну жить en bourgeois < по-мещански>, а здесь с тётками справиться невозможно – требования глупые и смешные – а делать нечего. Теперь понимаешь ли, что значит приданое и отчего я сердился? Взять жену без состояния – я в состоянии, но входить в долги для её тряпок – я не в состоянии. Но я упрям и должен был настоять по крайней мере на свадьбе. Делать нечего: придётся печатать мои повести».
                                                                               Из письма всё тому же Плетнёву.

  И  встречается перед самой свадьбой в доме Нащокина с цыганкой Таней. Вот, что нам она сообщает в своих воспоминаниях, послушайте.
  «Только раз, вечерком, - аккурат два дня до его свадьбы оставалось, -  зашла я к Нащокину с Ольгой. Не успели мы и поздороваться, как под крыльцо сани подкатили, и в сени вошёл Пушкин. Увидел меня из сеней и кричит: «Ах, радость моя, как я рад тебе, здорово, моя бесценная!» - поцеловал меня в щёку и уселся на софу. Сел и задумался, да так, будто тяжко, голову на руку опер, глядит на меня: «Спой мне, говорит, Таня, что-нибудь на счастие; слышала, может быть, я женюсь?» - «Как не слыхать, говорю, дай вам Бог, Александр Сергеевич!» - «Ну, спой мне, спой!» - «Давай, говорю, Оля, гитару, споём барину!..» Она принесла гитару, стала я подбирать, да и думаю, что мне спеть… Только на сердце у меня у самой невесело было в ту пору; потому у меня был свой предмет, - женатый был он человек, и жена увезла его от меня, в деревне заставила на всю зиму с собой жить, - и очень тосковала  я от того.» - Нет, вы себе представляете?

N.N. Вот, это я, как раз, очень хорошо себе представляю.

N. И, думаючи об этом, запела я Пушкину песню, - она хоть и подблюдною считается, а только не годится было мне её теперича петь, потому она будто, сказывают, не к добру:
       Ах, матушка, что так в поле пыльно?

       Государыня, что так пыльно?

       Кони разыгралися… А чьи-то кони, чьи-то кони?

       Кони Александра Сергеевича…
N.N. (Поёт)
N. Это известная пеня? Откуда вы её знаете?

N.N. Это очень известная песня. Я её с детства знаю. С пелёнок. (Поют вместе, пританцовывают.)
N.N. У вас очень хорошо получается.
N. Merci beaucoup!  «… Пою я эту песню, а самой-то грустнёхонько, чувствую и голосом тоже передаю, и уж как быть, не знаю, глаз от струн не подыму… Как, вдруг, слышу, громко зарыдал Пушкин. Подняла я глаза, а он рукой за голову схватился, как ребёнок плачет… Кинулся к нему Павел Воинович,  

N.N. Кто?

N. - это Нащокин, Павел Войнович Нащокин:
N.N. Нащокин! Он  Павел Войнович! Ну, могу я чего-то не знать? Павел Войнович Нащокин.
N. «Что с тобой, что с тобой, Пушкин?» - «Ах, говорит, эта её песня всю мне внутрь перевернула, она мне не радость, а большую потерю предвещает!..» И не долго он после того оставался тут, уехал, ни с кем не простился».
  Вот такие Татьяны Дмитриевны Демьяновой  воспоминания…
N.N. Накануне свадьбы устраивает у себя холостяцкий обед – «мальчишник».

N. Языков пишет: «был девишник или, лучше сказать, пьянство». А Давыдов Языкову: «Я пьян!ый на девишнике Пушкина говорил вам о том, но вы были так пьяны, что вряд ли это помните…»

N.N. Пушкин всех своих приятелей приглашал особыми записочками. Собралось обедать человек 10, в том числе были Нащокин, Языков, Баратынский… 
N. La campagne est belle.
N.N. Oui. По свидетельству Киреевского, Пушкин был необыкновенно грустен, так что гостям его даже было неловко. Он читал свои стихи прощание с молодостью, которых после Киреевский не видал в печати. 
N. Это интересно! 
N.N. Ma cher, а вы не желаете сменить mesancen?
N. Avec plaisir. (Переходят за другой стол.) Хорошо здесь. Венчаться собирался в домовой церкви князя Голицына, но митрополит московский Филарет не дал на это разрешения. Венчались в приходе невесты у Большого Вознесения.

  Самая свадьба поэта была ознаменована многими дурными приметами, которые, по народному поверью, не предвещают счастья молодым. Посещая дом невесты, Пушкин обратил внимание на вывеску гробовщика, жившего насупротив окон квартиры Гончаровых. Это неприятное memento mori заронило в его  ум  первую мысль написать «Гробовщика» 
N.N. «Не зрим ли каждый день гробов седин дряхлеющей вселенной». Державин. Эпиграф к «Гробовщику».
N. Я знаю.
N.N. Я тоже.
N. - одну из повестей Белкина. Заметьте ещё, что в феврале тридцать первого года над нашею  Москвою тяготело всеобщее уныние, следствие недавней холеры; 
N.N. Холера была.

N. траурные платья встречались на каждом шагу; рассказы о недавних ужасах эпидемии ещё ходили из уст в уста… Во время обряда, Пушкин, задев нечаянно за аналой, уронил крест
N.N. Крест уронил,..

N.  и Евангелие;
N.N. и Евангелие…

N. говорят, при обмене колец одно из них упало на пол
N.N. На пол упало.

N. Да, что ж это такое! Mа cher, вы же мне слова не даёте сказать! 
N.N. Я?  Да, я молчу.

N. … Поэт изменился в лице и тут же шепнул одному из присутствующих: «tous les mauvais augures
N.N. <все плохие предзнаменования>. 
N. Потом у него потухла свечка.
N.N. Свечка потухла. Молчу, молчу, молчу. Мой друг, а свечи-то вы погасили? Погасили, погасили. (Берёт в руки гасильник.) А, как вы без гасильника их погасили? (Направляется с гасильником к дверям, потом возвращается.)
N. Пушкин был обвенчан с Натальей Николавной Гончаровой февраля 18 дня 1831 года, в Москве, церкви Старого Вознесенья, в среду. День его рождения был тоже, как известно,
N.N. В среду. Нет, нет, нет, не в среду.

N. в самый праздник Вознесенья Господня. Обстоятельство это он не приписывал одной случайности. Важнейшие события его жизни, по собственному его признанию, все совпадали с днём Вознесенья. Незадолго до своей смерти, он задумчиво рассказывал об этом одному из своих друзей и передал ему твёрдое своё намерение выстроить, со временем, в селе Михайловском, церковь во имя Вознесения Господня. Упоминая о таинственной связи всей своей жизни с одним великим днём духовного торжества, он прибавил: «Ты понимаешь, что всё это произошло недаром и не может быть делом одного случая». 
  После венчания – ужин.  На арбатской квартире молодых князь Вяземский с десятилетним сыном и Павел Войнович Нащокин встретили Пушкиных  с образом, уехав прежде новобрачных.
  «Я принимал участие в свадьбе 
N.N. Pardonne!  А, кто это пишет?

N.  Князь Вяземский.

N.N. Десятилетний?

N. Ну, почему же десятилетний? Подрос и пишет.   «…и, по совершении брака в церкви, отправился вместе с Павлом Войновичем Нащокиным на квартиру поэта для встречи новобрачных с образом. В щегольской, уютной гостиной Пушкина, оклеенной диковинными для меня обоями под лиловый бархат с рельефными набивными цветочками,
N.N. Как это должно было быть мило.

N.… я нашёл на одной из полочек, устроенных по обоим бокам дивана, никогда мною невиданное и неслыханное собрание стихотворений Кирши Данилова.
N.N. Кирша Данилов… талантище!

N. Былины эти, напечатанные в важном формате и переданные на дивном языке, приковали моё внимание на весь вечер…  С жадностью слушал я высказываемое Пушкиным своим друзьям мнение о прелести и значении богатырских сказок и звучности народного Русского стиха. Тут же я услыхал, что Пушкин обратил своё внимание на народное сокровище, коего только часть сохранилась в сборнике Кирши Данилова, что имеется много чудных, поэтических песен доселе неизданных и что дело это находится в надёжных руках Киреевского». 
N.N. Перед свадьбою ему надо было сшить фрак. Не желая расходоваться, он не сшил его себе, а венчался и ходил потом во фраке Нащокина.

N. Да вы что? Какой факт любопытный.

N.N. Наталья Николаевна Пушкина сама сказала княгине Вяземской, что муж её в первый же день брака, как встал с постели, так и не видал её. К нему пришли приятели, с которыми он до того заговорился, что забыл про жену и пришёл к ней только к обеду. Она очутилась одна в чужом доме и заливалась слезами.

N. «27 февраля на арбатской квартире Пушкин славный задал бал. И он, и она прекрасно угощали гостей своих. Она прелестна, и они как два голубка. Дай Бог, чтобы всегда так продолжалось. Много все танцовали, и так как общество было небольшое, то я также потанцовал» - это Булгаков – «по просьбе прекрасной хозяйки, которая сама меня ангажировала. Ужин был славный; всем казалось странно, что у Пушкина, который жил всё по трактирам, такое вдруг завелось хозяйство».

N. Туманский, проездом из Петербурга в Ясы, которому Пушкин читал восьмую главу «Евгения Онегина» (по первоначальной нумерации Пушкина – девятую), пишет:
   «В Москве провёл я весьма приятно целые сутки… Пушкин радовался, как ребёнок, моему приезду, оставил меня обедать у себя и чрезвычайно мило познакомил меня с своею пригожею женою. Не воображайте однако ж, чтобы это было что-нибудь необыкновенное. Пушкина беленькая, чистенькая девочка с правильными чёрными и лукавыми глазами, как у любой гризетки. Видно, что она неловка ещё и неразвязна; а всё-таки московщина отражается на ней довольно заметно. Что у ней нет вкуса, это было видно по безобразному её наряду; что у неё нет ни опрятности, ни порядка – о том свидетельствовали запачканные салфетки и скатерть и расстройство мебелей и посуды.
   Ах! Любезные девы мои, что за прелестная вещь девятая песнь Онегина».

   Что делать с этим Туманским! Я, уж, и не знаю.
N.                    ИСПОЛНЯЕТ ПОСЛЕДНЮЮ ГЛАВУ ИЗ «ЕВГЕНИЯ ОНЕГИНА».
N.N. Charmante! После свадьбы Наталья Ивановна Гончарова настраивает дочь против Пушкина, укоряя его тем, что он хотел получить обратно 11 000, данные им взаймы на свадьбу и на приданое жены, обвиняя его в жадности и безбожии.

N. Дело в том, что он на приданое жены дал её семейству своих  11 000 и вместо благодарности получил название ростовщика за то, что, раздосадованный их оскорблениями, предъявил на них свои права.

  «В Москве остаться я никак не намерен, причины тому тебе известны – и каждый день новые прибывают» - пишет он Плетнёву в марте.

N.N. Теперь, давайте, о брильянтах.                                                                                                   Отец позволил Пушкину заложить в Опекунском Совете Нижегородскую деревню. Из полученных денег – до 40 тысяч – он заплатил долги свои и, живучи около трёх месяцев в Москве, до того истратился, что для переезда в Петербург весною 31-го года пришлось ему заложить у еврея Веера под жидовские проценты женины бриллианты и изумруды, которые  потом  не смог в течение всей жизни выкупить.

N. Вейер – московский ростовщик у Никитских ворот. Я его знаю. Могу вас познакомить.

N.N. Спасибо, не надо.

N. А, вдруг, понадобится?  

N.N. Mon ami, типун вам на язык. Сплюньте. Мне никогда не понадобится.
N.  Я вас поздравляю. Бриллианты и изумруды заложены были тёщей Пушкина и предоставлены с женой с тем, чтобы они их выкупили. Хотя некоторые уверены, будто их заложил сам Пушкин и истратил все деньги на свадебные празднества.

  «…бриллианты эти он получил от матери жены  вместо денег, которые он ей дал в ссуду для снабжения дочери приданым» - пишет Анненков.
  «Выкупив бриллианты Натальи Николаевны, заложенные в московском ломбарде, я принужден был их перезаложить в частные руки, не согласившись продать их за бесценок. Ныне узнаю, что бриллианты опять возвысились».

                                               Запись Пушкина в дневнике 35-го года.

  «В Москве он продал брильянты жены, чтобы расплатиться с Жемчужниковым и устроить денежное дело между Нащокиным и Догановским».
                                               Запись Анненкова

N.N.  Женитьба была его несчастье, и все близкие друзья его сожалели, что он женился. Семейные обязанности должны были неминуемо отвлечь его много от занятий, тем более что, не имея ещё собственного имения, живя произведениями своего пера и женясь на девушке, не принёсшей ему никакого состояния, он приготовлял себе в будущем грустные заботы о необходимом для существования. Так и случилось. С первого года Пушкин узнал нужду, и, хоть никто из самых близких не слыхал от него ни единой жалобы, беспокойство о существовании омрачало часто его лицо.

N. Нет!  «Я женат – и счастлив; одно желание моё, чтоб ничего в жизни моей не изменилось – лучшего не дождусь. Это состояние для меня так ново, что, кажется, я переродился». Это умиротворённое, блаженное письмо Плетнёву – пожалуй, самое счастливое письмо в своей жизни, как мне кажется, 

N.N. Ну, это вам так кажется.
N. Ну, я так думаю,  – Пушкин послал через неделю после свадьбы, из арбатской квартиры.
    Не множеством картин старинных мастеров

    Украсить я всегда желал свою обитель,

    Чтоб суеверно им дивился посетитель,

    Внимая важному сужденью знатоков.

    В простом углу моём, средь медленных трудов,

    Одной картины я желал быть вечно зритель,

    Одной: чтоб на меня с холста, как с облаков, 
    Пречистая и наш божественный спаситель –

    Она с величием, он с разумом в очах –

    Взирали, кроткие, во славе и в лучах,

    Одни, без ангелов, под пальмою Сиона.

    Исполнились мои желания. Творец

    Тебя мне ниспослал, тебя, моя Мадонна,

    Чистейшей прелести чистейший образец.

N.N.   Ma cher, возьмите себя в руки! У нас с вами ещё всё впереди.                                                                            «Секретно

Г. Санкт-Петербургскому обер-полицмейстеру.»
N. Гэ?
N.N.  - как здесь написано, так я и читаю -
    «Находящийся в сей столице под секретным надзором полиции известный поэт, отставной чиновник 10-го класса Александр Пушкин выехал из Москвы в Санкт-Петербург  вместе с женою своею, за коим во время пребывания здесь в поведении ничего предосудительного не замечено.
    О чём ваше превосходительство честь имею уведомить для надлежащего со стороны вашей об нём, Пушкине, распоряжения».

                                                       Отношение московского обер-полицмейстера

                                                         На имя петербургского обер-полицмейстера

                                                              От 29 июня 1831 года  №212

Дамы складывают письма.

N.N. Гасильник не забудьте!

Автор                                   АНДРЕЙ БЕРКУТОВ

©
127322 г.Москва, ул.Яблочкова, 16, кв.39

Тел. +7 926 2285191

E-mail: gotica2001@mail.ru
